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k n j i ž e v n a poroči Iii. ^ 

Krleža s surovo brezobz irnost jo meče iz sehe vse, kar in k a k o r je s p r e j e ' 
vase iti k a k o r se je v n jegovi razbolcli notranjost i pre kvasi ]o in izoblicilo, 
govoreč popolnoma k asa miški in obče soldaški jezik, iz ogorčenost i in p r e . 
z iranja nad vsem ostudnim ne olepšava ničesar, temveč d a j e vsej sliki Šc 
groznejši obraz k a k o r pa je v resnici, kar izpričuje le n j e g o v o silno l jubezen do 
neukega najbedf le jšega č loveka iz spodnj ih plasti, ki ne razume ničesar in si v 
tolažbo po s v o j e razlaga vse v o j n e po jave . N j e g o v sloj: jc čisto samosvoj , ki 
pa nosi na sebi tudi Marsov obraz. N a estet ično stran p o d a j a n j a nt pazi. ker 
jo v n j e m preveč produkt ivne, surove sile, ki se mora realizirati v isti n c 
ugnanosti, kakršna biva v njem. Krleža jc danes k l j u b vsem ugovorom in nes 
priznanju od gotovih umetniških struj neoporečno n a j v e č j a pripovedna sila na 
našem jugu. Milan I abjuncič. 

Oskar Wilde; Lady Windermere , prevel R Rehar, Maribor , Mariborske 

tiskarna, 1921, 
Čim dal je sem eital, tem hujše mi je kipela j e z a ; našvrkal bi bil prevajalca 

za Urzko brczstidnost, s katero skruni svetišče našega lepega jezika, K d o r se 
na s v o j e oči ne prepriča, kaka nasilstva p o č e n j a prevod z d o m a č o govorico, 
nc bo verje l , tla se n a j d e j o v n jem tc;le sorte c v e t k e : 

N o č e t e mi nesti mojo p a h l j a č o ? Nesel jO boste tako ^raeijozno — vi bi 
nesel sploh vse t a k o graci jozno; vi bi moral biti: vi ste l j u b e / n j i v a (to o p i č j e 
spakovati j e srečaš SOkrat); zakaj j o niste pridržala? T i si izgubil figuro v 
t v o j e m d o b r e m glasu (posesivni refleksiv je 35krat napak rabl jen); s skat l jam 
(ni t iskovna napaka, ker ima še množinski orodnik: /. moškim); bi se ga smelo 
soditi; k a j takega se ne stori, dokler se še k o l i č k a j lepo izgleda (solange m a n . , 
aussieht; to je menda višek in zasluži korobač) ; s tvar jc izpadla; dopade se mi; 
ne misli govorit . 

Menda bo dovol j vzg ledov. Ce ta v o n j a v i šopek 30krat povečaš , si precej 
d o k r a j a obral pašnik, k o d e r pase preva jänt s v o j e kozle . 

T u d i stilistično je prevod tako mahedravo skrpucali, da imaš pri čitanju 
občutek, ko da sc v sodu kotališ po bregu. G l e d e točnosti p r e v o d a ne m o r e m 
ničesar reči, ker nimam izvirnika pri roki. V e m pa, da se glasi originalov naslov: 
Lady W i n d e r m e r e ' s fan, tore j «Pahljača g. VY». Stvar s u m l j i v o (lisi po nemškem. 

P r e v o d je. j jreh in surovost naprsijn slovep.ščini; sabotaža je, ki ji ni in ji ne 
sme bi t i" odpuščanja. СЗПЈЕЗГ je smatral, ^ s ieaifr^za n a j v e č j i u m o t v o r j i a š c g a 
rodu; tako mislijo vsi, ki ga z umeva nje m l jubi jo . Pa ti pride rovtar iri H 
onečedi s leherno gredo t v o j e g a lepega vrta! K a k o j c mogla M. T . založiti to 
p r e v a j a l s k o t^SKgo, mi J c . uganka, ki j i moj i možgani ne m o r e j o d o živega. 

' U b o g i W i l d e , da moraš v taki posodi romati p o Slovenskem, ubogi .Slovence, 
da moraš i/ tako posode piti dobro W i k l c o v o vino! Sovr*. 

M . Skrbinšek: Diletantski oder. ( N o v a T a l i j a I I Natisni la in založila Z v e z n a 

tiskarna. 
Kolikor mi je znano, predstavl ja Skrbinškova knjižica prvi zvezek p r e 

potrebnih publikaci j teoretsko*praktičnih r a z p r a v l j a n j o drami, igranju, režiji itd. 
/ v . ц Misel, ož ivotvori t i prepotrebno T a l i j o , jc bila nad vse srečna. S tem je ustreglo 

založništvo vsem onim mnogoštevi lnim odrom po Slovenij i , ki poš i l ja jo dan za 
dnem prošnje v N a r o d n o gledališče za i zposojo dramskih del. Zb irke Slovenske 
T a Ii je, Gledaliških i^er itd. so po večini razprodane, zato b o d o vsi diletantski 
odri z v e s e l j e m segli p o te j novi zbirki. 

A v t o r pove v uvodu namen, ki ga ima knjižica — in ta namen, dvigniti 
nivo diletantskih predstav v bližino umetnosti , bo z vsemi praktičnimi navodili . 
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